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ПЕРЕЧЕНЬ УСЛОВНЫХ ОБОЗНАЧЕНИЙ 

 

КПК – Коммунистическая партия Китая. 

ИКТ – информационно-коммуникативные технологии. 

ИЧР – индекс человеческого развития. 

ИА – информационное агентство. 

ВК – вооруженный конфликт. 

ПА – потребительская аудитория. 

КРТ – Китайская Республика Тайвань. 

ЖМЖ – китайское печатное издание «Жэньминь жибао». 

ЦТК – Центральное телевидение Китая. 

ИП – Интернет-платформа.  

МКК – межкультурная коммуникация. 

ВИД – вариативная интерпретация действительности. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 
 

РЕФЕРАТ ДИПЛОМНОЙ РАБОТЫ 

 

Объем дипломной работы – 67 страниц.  

Количество источников – 53. 

Ключевые слова: межкультурный аспект, телевидение, телевидение 

Китая, система СМИ Китая, телекомпания CCTV, медиатекст. 

Объект исследования – телевидение Китая. 

Предмет исследования – межкультурный аспект медиатекста на 

современном телевидении Китая на примере CCTV. 

Цель исследования – выявить межкультурные особенности медиатекста 

на современном телевидении Китая. 

При работе над исследованием были использованы следующие методы: 

описательный метод, сравнительный метод, анализ, синтез, изучение научной 

литературы по тебе дипломной работы. 

Практическое значение дипломной работы заключается в 

возможности использования исследовательского опыта зарубежной 

исследовательской традиции для адаптации на китайском информационном 

пространстве. 

Степень самостоятельности. Дипломная работа представляет собой 

самостоятельно проведенное автором исследование. В работе изучены научно-

теоретические источники, относящиеся к теме исследования. Их 

основные положения обобщены и систематизированы. 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 
 

论文摘要 

 

论文卷 67 页。 

来源数量-53。 

关键词：跨文化方面，电视，中国电视，中国媒体系统，中央电视台电

视公司，媒体文本。 

研究对象是中国电视。 

研究的主题是现代中国电视媒体文本的跨文化方面。 

这项研究的目的是确定现代中国电视媒体文本的跨文化特征。 

在进行研究时，使用了以下方法：描述法，比较法，分析，综合，研究

论文主题的科学文献。 

论文的实际意义在于利用国外研究传统的研究经验在中国信息空间进行

适应的可能性。 

度的独立性。 论文是作者独立进行的研究. 本文考察了与研究主题相关的

科学和理论来源。 他们的主要条款进行了总结和系统化。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ABSTRACT OF THESIS 

 

The volume of the thesis is 67 pages.  

The number of sources is 53. 

Keywords: intercultural aspect, television, Chinese television, Chinese media 

system, CCTV TV company, media text. 

The object of the study is Chinese television. 

The subject of the study is the intercultural aspect of the media text on modern 

Chinese television on example CCTV. 

The purpose of the study is to identify the cross–cultural features of the media 

text on modern Chinese television. 

When working on the research, the following methods were used: descriptive 

method, comparative method, analysis, synthesis, study of scientific literature on the 

topic of the thesis. 

The practical significance of the thesis lies in the possibility of using the 

research experience of the foreign research tradition for adaptation in the Chinese 

information space. 

Degree of independence. The thesis is an independently conducted research by 

the author. The paper examines scientific and theoretical sources related to the 

research topic. Their main provisions are summarized and systematized.  

 


